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& bbb 22 œ œ . œj œ œœ œ ..œ œœj œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙ ..˙œ œ . œJ œ
1. E te mau ta - vi - ni o te A - tu - a
2. Ua i - ti te fei - a no te o - hi - pa,

1. An - ciens d’I - sra - ël, ve - nez vous joindre à nous!
2. Bien peu d’ou - vri - ers pour la gran - de mois - son!

? bbb 22 œ œ . œj œ œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙ ..˙œ œ . œJ œ
& bb b œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ œ œ ˙̇ œœ œœ ˙ .œ œ ˙ .

Mai i - mi ta - tou i te parau - ti - a ra.
Ia ho - ê ta - tou, e ri - ro mai te rê,

Cher - chons les sin - cè - res, les jus - tes par - tout!
Si nous som - mes tous u - nis, nous suf - fi - rons!

? bbb œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙ ..˙
& bb b œ œ . œj œ œœ œ ..œ œœj œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙ ..˙œ œ . œJ œ

Tei u - ta, tei tu - a, e a - ti a - ◊e,
Te si - to - na te ha - a - pu - e - hi - a

Du haut des mon - ta - gnes, du sein du dé - sert,
Le chaume et l’i - vrai - e lais - sons dans les champs,

? bbb œ œ . œj œ œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙ ..˙œ œ . œJ œ
& bb b œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ œ œ ˙̇ œœ œœ ˙ .œ œ ˙ .

A - ra - tai ia ra - tou i Zi - o - na ra.
No ro - to mai i te zi - ta - ni - a ra.

Ve - nez en Si - on, vous, é - lus de la terre!
Aux gran - ges bé - ni - es por - tons le fro - ment!

? bbb œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙ ..˙

(voix d’hommes)



& bbb œ œ . œj œ œœ œ ..œ œœj œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙ ..˙œ œ . œJ œ
A fa - ae - a o - e e Ba - bu - lo - ni - a,

O Ba - by - lone, ô Ba - by - lone, A toi nos a - dieux,

? bbb œ œ . œj œ œœ œ ..œ œœJ œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙ ..˙œ œ . œJ œ

[

& bb b œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ œ œ ˙ œ œ ˙ .œ œ ˙ œ œ ˙ .
Te hae - re nei ma - tou i Zi - o - na ra.

Nous nous re - ti - rons Sur les monts d’E - phra - ïm.

? bbb œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙̇ œœ œœ ˙ ..˙

]

D’après le texte anglais de Cyrus H. Wheelock, 1813–1894
Musique de Thomas H. Bayly, 1797–1839, arr.

Buka Fafau/Doctrine et Alliances 133:7–9, 14
Buka Fafau/Doctrine et Alliances 75:2–5

3. E hae--re tatou i te fei-a veve,
    To ra-tou mau a-ti e fa-a-o-re.
    Mai te-- Me-si-a-- i ta-hi-to ê ra,
    I ha-a-mai-tai i to Zi-o-na ra.

3.  Allons au boiteux, à l’aveugle et au sourd, 
     Menons-les au Christ, par son œuvre d’amour. 
   «Allez vers les pauvres!» nous dit le Seigneur.
     Il offre en Sion le salut, le bonheur.


